
HUNTER AMMO WALLET BLAZE ORANGE

The Hunter Ammo Wallet is the next ammo storage solution from Cole-TAC. The
compact design securely holds 10 rounds of short or long action. Made of 1000D
Cordura nylon it is rugged to make it through any hunt out there. Like all of our
other products, this is made here in the USA and comes with a lifetime warranty.

Attributes

Name: HUNTER AMMO WALLET BLAZE ORANGE
Manufacturer: COLE-TAC
Product no.: 100036521
Mfr. No.: HW1009
Cartridge: Universal
Color: Blaze Orange
Rounds: 10
Style: Universal
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 709750009430

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Hunter Ammo Wallet von
ColeTAC

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Hunter Ammo Wallet von ColeTAC! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine sichere und praktische Möglichkeit zur Lagerung von Munition zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Hunter Ammo Wallet nur für den vorgesehenen Zweck der Munitionslagerung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Wallet auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie die Wallet an einem trockenen, kühlen Ort, um die Materialien zu schützen.
Achten Sie darauf, dass die Wallet nicht überladen wird, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Munition, die Sie in der Wallet aufbewahren, für den vorgesehenen Einsatz
geeignet ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, um die Materialien nicht zu beschädigen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass die Wallet ordnungsgemäß verschlossen ist.
Verwenden Sie die Wallet nur mit Munition, die den Sicherheitsstandards entspricht.
Achten Sie darauf, dass die Wallet nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
gelagert wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Öffnen Sie die Wallet, indem Sie den Reißverschluss vorsichtig ziehen.
Legen Sie bis zu 10 Patronen sicher in die vorgesehenen Fächer.
Schließen Sie die Wallet, indem Sie den Reißverschluss vollständig schließen.
Tragen Sie die Wallet an einem sicheren Ort, um ein versehentliches Öffnen zu vermeiden.
Prüfen Sie regelmäßig, ob die Wallet sicher verschlossen ist, insbesondere vor dem Transport.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Hunter Ammo Wallet gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher
und umweltfreundlich entsorgt wird.
Vermeiden Sie das Verbrennen der Wallet, da dies gefährliche Dämpfe freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrer Hunter Ammo Wallet von ColeTAC, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Vielen Dank für Ihr Vertrauen in ColeTAC!
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Hunter Ammo Wallet Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Hunter Ammo Wallet by ColeTAC. This product is designed to securely hold ammunition
while providing a durable and compact solution for your hunting needs. Please read these safety instructions
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the Hunter Ammo Wallet in accordance with local laws and regulations regarding ammunition
storage and transportation.
Ensure the wallet is kept out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the wallet for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Store the wallet in a cool, dry place to maintain the integrity of the materials.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overfill the wallet beyond its capacity of 10 rounds.
Ensure that the ammunition is properly secured within the wallet before transportation.
Avoid exposing the wallet to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Do not use the wallet for any purpose other than storing ammunition.
If the wallet becomes wet, allow it to dry completely before use.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Wallet:

Open the wallet by unfastening any closures.
Place up to 10 rounds of ammunition in the designated slots, ensuring they are oriented correctly.
Securely close the wallet to prevent ammunition from falling out during transport.

Transporting the Wallet:

Always carry the wallet in a secure location, such as a backpack or hunting vest.
Avoid placing heavy items on top of the wallet to prevent damage.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the exterior of the wallet with a damp cloth to remove dirt or debris.
Allow the wallet to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
When the Hunter Ammo Wallet is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of nylon and other materials.
Do not incinerate the wallet as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer directly through the provided
channels. Ensure you have the product details and any relevant information on hand for a quicker response.

Thank you for prioritizing safety while using the Hunter Ammo Wallet. Enjoy your hunting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cartera de
Munición Hunter de ColeTAC

Introducción
Gracias por elegir la Cartera de Munición Hunter de ColeTAC. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
solución de almacenamiento segura y confiable para tus cartuchos. Al utilizar este producto, es importante que sigas
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la cartera esté siempre cerrada cuando no esté en uso para evitar la caída accidental de
los cartuchos.
Mantén la cartera fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no autorizada.
Revisa regularmente la cartera para detectar signos de desgaste o daño. Si encuentras algún daño, no
utilices la cartera hasta que haya sido reparada o reemplazada.
No expongas la cartera a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas durante períodos
prolongados.
Utiliza la cartera solo para el almacenamiento de cartuchos y no para otros fines.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Almacenamiento de Cartuchos:

Asegúrate de que los cartuchos estén correctamente colocados en los compartimentos designados.
No sobrecargues la cartera; respeta el límite de 10 cartuchos.

Transporte:

Siempre transporta la cartera en un lugar seguro y estable.
Evita movimientos bruscos que puedan causar daños a la cartera o a los cartuchos.

Manipulación:

Al manipular la cartera, asegúrate de que tus manos estén secas y limpias.
No uses objetos afilados o punzantes cerca de la cartera para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación Inicial:

Antes de usar la cartera, verifica que todos los compartimentos estén en buen estado y limpios.

Cargar la Cartera:

Abre la cartera y coloca los cartuchos en los compartimentos designados.
Asegúrate de que cada cartucho esté bien asegurado en su lugar.

Cierre de la Cartera:

Una vez que hayas cargado los cartuchos, cierra la cartera de manera segura.
Asegúrate de que no queden espacios abiertos que puedan permitir la salida de los cartuchos.

Uso en el Campo:

Cuando estés listo para usar los cartuchos, abre la cartera con cuidado en un área segura.
Maneja los cartuchos con precaución y asegúrate de seguir todas las normativas de seguridad de
armas.



Instrucciones de Eliminación
La cartera de munición Hunter debe ser eliminada de manera responsable si ya no es útil o está dañada.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y asegúrate de seguirlas.
Si la cartera está en condiciones utilizables, considera donarla a una organización que la necesite.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información o asistencia, consulta el sitio web de ColeTAC o busca el punto de contacto de la UE
para consultas de seguridad.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, ayudas a garantizar un uso
seguro y efectivo de la Cartera de Munición Hunter de ColeTAC.
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Guide de sécurité pour le portefeuille de munitions
Hunter de ColeTAC

Introduction
Merci d'avoir choisi le portefeuille de munitions Hunter de ColeTAC. Ce produit a été conçu pour offrir une solution
de stockage pratique et sécurisée pour vos cartouches. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le portefeuille est utilisé uniquement pour le stockage de munitions et ne le laissez pas à la
portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du portefeuille pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne placez jamais le portefeuille dans des conditions humides ou extrêmes qui pourraient compromettre son
intégrité.
Évitez de surcharger le portefeuille audelà de sa capacité de 10 cartouches.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le stockage et le transport des munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne manipulez jamais des munitions lorsque vous êtes distrait ou dans un environnement non sécurisé.
Assurezvous que le portefeuille est fermé correctement avant de le transporter.
Ne laissez pas le portefeuille dans un véhicule exposé à la chaleur ou au froid extrême.
Utilisez des gants si nécessaire pour éviter tout contact direct avec des munitions corrodées ou
endommagées.
En cas de détection d'une fuite de munitions, évitez tout contact et contactez les autorités compétentes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Vérification du produit :

Inspectez le portefeuille avant utilisation pour vous assurer qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Assurezvous que toutes les fermetures fonctionnent correctement.

Chargement des cartouches :

Ouvrez le portefeuille en utilisant la fermeture éclair.
Placez jusqu'à 10 cartouches d'action courte ou longue dans les compartiments prévus.
Fermez le portefeuille en vous assurant qu'il est bien scellé.

Transport :

Tenez le portefeuille dans un endroit sûr et sécurisé pendant le transport.
Ne le laissez pas sans surveillance dans des lieux publics.

Entretien :

Nettoyez le portefeuille avec un chiffon humide si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le nylon Cordura.

Instructions de mise au rebut
Si le portefeuille devient inutilisable ou endommagé, mettezle au rebut de manière responsable.
Ne jetez pas le portefeuille avec des munitions à l'intérieur.
Contactez les autorités locales pour des recommandations sur la mise au rebut des munitions.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour faciliter toute demande de garantie ou
d'assistance.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du portefeuille de munitions
Hunter de ColeTAC. Merci de votre confiance en nos produits.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: HUNTER AMMO
WALLET COLETAC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Hunter Ammo Wallet di ColeTAC. Questo prodotto è progettato per fornire una soluzione
sicura e conveniente per la conservazione delle munizioni. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni compatibili con il Hunter Ammo Wallet.
Non sovraccaricare il wallet con più di 10 colpi.
Assicurarsi che il wallet sia ben chiuso durante il trasporto.
Evitare di esporre il prodotto a fonti di calore eccessive o umidità.
Non utilizzare il prodotto in modo che possa causare lesioni a se stessi o ad altri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto

Verificare che il wallet non presenti danni o difetti prima dell'uso.

Caricamento delle Munizioni

Aprire il wallet e inserire fino a 10 colpi di azione corta o lunga nel comparto designato.
Assicurarsi che i colpi siano posizionati correttamente e che il wallet sia chiuso in modo sicuro.

Trasporto

Trasportare il wallet in un luogo sicuro e protetto.
Non lasciare il wallet incustodito in luoghi pubblici o accessibili.

Uso

Utilizzare il wallet solo in situazioni di caccia o tiro controllato.
Seguire sempre le normative locali riguardanti il trasporto e l'uso delle munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali sintetici e le munizioni.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, segnalazioni di prodotti non sicuri o richieste di assistenza, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE o visitare la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Portfela na Amunicję
Hunter

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup portfela na amunicję Hunter od ColeTAC. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj portfela tylko do przechowywania amunicji, zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan portfela, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń mogących wpłynąć na jego
funkcjonalność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj portfela i skontaktuj się z producentem.
Używaj portfela zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi przechowywania i transportu amunicji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przeładowuj portfela większą ilością amunicji niż jego maksymalna pojemność (10 nabojów).
Unikaj kontaktu portfela z wodą i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj portfela, jeśli jest brudny lub zanieczyszczony; w takim przypadku oczyść go zgodnie z
instrukcjami.
Zachowaj ostrożność podczas transportu amunicji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby załadować amunicję do portfela:

Otwórz portfel, rozpinając zamek.
Umieść amunicję w odpowiednich kieszeniach, upewniając się, że nie jest przeładowany.
Zamknij portfel, upewniając się, że zamek jest prawidłowo zapięty.

Aby oczyścić portfel:
Użyj wilgotnej ściereczki do przetarcia zewnętrznej powierzchni.
Unikaj używania silnych detergentów, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy portfel jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, należy go zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj portfela do zwykłych odpadów, jeśli zawiera pozostałości amunicji; skontaktuj się z lokalnymi
władzami w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania portfela na amunicję Hunter, zalecamy
skontaktowanie się z producentem. Proszę odwiedzić stronę internetową ColeTAC w celu uzyskania dodatkowych
informacji i wsparcia.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z portfela na amunicję Hunter jest kluczowe dla ochrony Ciebie
oraz innych. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych oraz regularne sprawdzanie stanu portfela.
Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych wypraw myśliwskich!



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  
3.  

HUNTER AMMO WALLET COLETAC KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
HUNTER AMMO WALLET COLETAC on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen patruunavarastointiin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi patruunoihin.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että patruunat ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä ylikuormita tuotetta; enimmäisraja on 10 patruunaa.
Pidä tuote ja patruunat poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Aseta patruunat huolellisesti paikoilleen. Varmista, että ne istuvat tiukasti, mutta eivät ole liian tiukassa.
Sulje tuote varmistaaksesi, että patruunat pysyvät paikoillaan.

Käyttö:

Ota tuote käyttöön vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista riskeistä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Varmista, että kaikki patruunat on poistettu ennen tuotteen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön HUNTER AMMO WALLET COLETAC:lle.
Huolellinen käyttö ja säännöllinen tarkastus auttavat sinua nauttimaan metsästyksestä ilman huolia.
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Säkerhetsinstruktioner för HUNTER AMMO WALLET
COLETAC HUNTER AMMO WALLET BLAZE ORANGE

Introduktion
Tack för att du valt HUNTER AMMO WALLET från ColeTAC. Denna produkt är designad för säker och effektiv
förvaring av ammunition. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är avsedd för produkten.
Förvara ammunitionen på en säker plats och undvik hög värme eller fukt.
Kontrollera att alla patroner är korrekt placerade innan du använder produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema påfrestningar eller stötar.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Öppna produkten: Dra i dragkedjan för att öppna ammo wallet.
Lägg i patroner: Placera upp till 10 patroner i de avsedda facken. Se till att de sitter ordentligt.
Stäng produkten: Dra igen dragkedjan för att stänga wallet. Kontrollera att den är helt stängd innan transport.
Transport: Bär ammo wallet i en säker och stabil position under transport för att förhindra skador på
ammunitionen.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller defekt, se till att den inte kan användas av andra innan du slänger den.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání HUNTER AMMO
WALLET COLETAC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HUNTER AMMO WALLET COLETAC. Tento produkt je navržen tak, aby bezpečně
uchovával munici a byl odolný pro jakýkoliv lov. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost, prosíme
vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte HUNTER AMMO WALLET v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozen.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým je určen.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byly náboje správně a bezpečně umístěny v HUNTER AMMO WALLET.
Vyhněte se vystavení výrobku extrémním teplotám, vlhkosti a chemikáliím.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Při lovu noste ochranné brýle a sluchátka, abyste minimalizovali riziko zranění.

Pokyny k instalaci a používání

Kontrola obsahu: Otevřete HUNTER AMMO WALLET a zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a
kompletní.
Uložení munice:

Umístěte maximálně 10 nábojů do přihrádek určených pro munici.
Zajistěte, aby byly náboje správně orientovány a pevně usazeny.

Zavření peněženky: Ujistěte se, že HUNTER AMMO WALLET je bezpečně zavřený, aby se zabránilo
vypadnutí munice.
Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav výrobku a čisticí prostředky používejte podle pokynů výrobce.
Pokud je výrobek znečištěný, otřete jej vlhkým hadříkem a nechejte uschnout na vzduchu.

Pokyny pro likvidaci
HUNTER AMMO WALLET je vyroben z 1000D Cordura nylonu, který je odolný, ale při jeho likvidaci
postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálu, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o zakoupeném produktu, včetně data nákupu a místa prodeje.

Děkujeme, že jste si vybrali HUNTER AMMO WALLET COLETAC. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


